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 قرآن  در  و   است  نعمت  گونه  هزار  از  بهشت  در  جاودان؛  بهشت  به  است  مانند  قرآن  که  بدان  ◙

 .است حکمت و پند گونه هزار از

  نعمت، حکمت: رکن سجع قلمرو ادبی:/  مانند: همانندقلمرو زبانی:  

 دارد وجود نعمت نوع هزار بهشت در است جاودان  بهشت مثل قرآن   که بدان  را  اين  :بازگردانی

  . حکمت و پند نوع هزار  قرآن در و

  .  بود هادل حيات قرآن در و بود هاتن حيات آب، در روان؛ است  آب ثلَِ مَ  قرآن، مَثلَِ ◙ 

، هاتن  قلمرو ادبی: / حيات: زندگانی (هم آوا؛ حياط: محوطه باز خانه) / باشد (بن ماضی: بود، بن مضارع: بو)می بود: / تيمثل: حکا قلمرو زبانی:  

  : رکن سجعهادل 

  . ستهاروان  و هادل  زندگی موجب قرآن و ستهاجسم  زندگی سبب آب است؛ روان آب مانند قرآن و: بازگردانی

  ارزشمندی قرآن  پيام:

  ست.هابسيار است و لکن قصه يوسف نيکوترين قصه هادر قرآن قصه ◙

  داستان است. يندر قرآن داستان بسيار است ولی داستان يوسف زيباتر: بازگردانی

  آفت؛   هم  بود   راحت  هم  شادی؛   هم  بود،  محنت  هم  وُصلت؛  هم  و  بود   قتفر   هم  :بوَد  جمع  ضد   دو  ميان  در  زيرا  ست؛هاقصّه  ترين  عجيب  قصّه،  اين◙  

  عجب   و  شگفت  خود  نهاد  در  بوَد،  طرب  و  اندوه  چندين  اين  او  در  چون  پس  بود؛  گاه  و  تخت  نهايت  در  بود،  چاه  و  بند  بدايت  در  جفا؛  هم  بود،  وفا  هم

  .بوَد

آفت:  /    راحت: آسايش    /  غماندوه،  محنت:    /ی  وستگ يپ   وند،يپوصلت:    /  فرقت: جدايیباشد (بن ماضی: بود، بن مضارع: بو) /  می  بود:قلمرو زبانی:  

راحت، آفت: رکن سجع / وفا، جفا: رکن    قلمرو ادبی:  /  نهاد: ذات و سرشت/ گاه: تخت / طرب: شادی /    ريسمان  بند:  /  بدايت: آغاز/    جفا: ستم  /بلا  

/ بدايت، نهايت: تضاد / بند و چاه، تخت و گاه:   فرمانروايیاز  مجاز يا کنايه  تخت و گاه:    /  و اسارت  ی از گرفتار  يا کنايه  مجازبند:    /  جناسسجع،  

  تلميح به داستان يوسف /تضاد 

  شادی؛   هم  است،  رنج  هم  رسيدن؛  هم  است  جدايی  هم  : آورده  گِرد  هم  کنار  را  ضد  چيز  دو  زيرا  ست؛هاداستان  آورترين  شگفت  داستان،  اين:  بازگردانی

  پس   رسيدن؛  شاهیپاد  تخت  به  پايان  در  و  است  افتادن  چاه  در  و  اسارت  آغاز  در  ؛ستم و  شکنی  پيمان  هم  است  وفاداری  هم  سختی،  هم  است  آسايش  هم

  .   است آور شگفت دارد،  وجود وشادی غم  گونه اين  داستان، اين  در چون

  شگفت بودن داستانهای قرآنی پيام:

  قرار   بی  او  درد   و  عشق  در  زليخا  و  بود  آموزگار  صبر  به  را  او  خود  يعقوب  و  بوَد  وفادار  صدّيق  يوسف  که  بوَد  آن  بهر  از  ،»نيکوترين«  اند  گفته  ◙

  بوَد. جباّر مَلِک او از دهنده خبر و بود، بسيار قصّه اين در شادی و اندوه و بوَد،

بی قرار: ناآرام /    زليخا: همسر عزيز مصر /آموزگار: واژه دوتلفظی /    راستگو /  اريبسيق:  صدّ   /(هم آوا؛ بحر: دريا)از بهر: برای  قلمرو زبانی:  

  تضاد ی: اندوه، شاد /  همه عبارت مسجع است قلمرو ادبی: / است یاز صفات خداوند تعال یک يمسلطّ، جبار:  : پادشاه / مَلِک /اندوه: غم 
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 زليخا   و  داد می  صبر  درس  او   به  خود  يعقوب  و  بود  وفادار  ،راستگو  يوسف  که   است  دليل   اين   به  ،» نيکوترين«اند  گفته:  بازگردانی

  .است نيرومند خداوند گفته، را قصّه  اين که کسی و ،است بسيار قصّه اين  در شادی و اندوه و بود، تاب بی او درد و عشق در

  وفاداری يوسف؛ بردباری پيام:

 که   نبينی.  رو  نيکو  از  بار  هزار  بهتر  نيکوخو،  که   زيرا  گفت؛  او  سيرت   حُسن  از  بلکه  گفت،  او  صورت  حُسنِ   از  نه   نيکو  را  يوسف  حال  قصّه◙  

  آمد؟ فرمان و امر نيکو، خوی از و آمد زندان و بند نيکو، روی از را يوسف

  .آمد گاه و تخت نيکوش خوی از و آمد، چاه و حبس نيکوش روی از

بار: هزار  قلمرو ادبی:بند: ريسمان /    رو: چهره /  /    اخلاق  خوش  خو:  ونيک  /نيکو: زيبا    /رفتار    سيرت:  /چهره  صورت:    حسن: زيبايی /قلمرو زبانی:  

  حبس: اسارت /کنايه از اينکه به فرمانروايی رسيدامر و فرمان: خو: جناس /  ،رومجاز از بسيار / 

  نيک   سرشتی  و  باطن  که  کسی  زيرا  گفت؛  او  باطن  زيبايی   علتّ  به  بلکه  کرد،  بيان  او  ظاهر  زيبايی  خاطر  به  نه  را  يوسف  حال  داستان:  بازگردانی

  رساند؟   شاهی  به  را  او  زيبا  باطن  و  افکند  زندان  و  اسارت  به  را  يوسف  زيبا،  روی  که بينینمی  . است  زيبارو  که  است  کسی  از  بهتر  مرتبه  هزار  دارد

  . آورد دست به پادشاهی پاکش سرشت از  و به دست آمد افتادن چاه در و زندان برايش ظاهر زيبايی از

  برتری خوی زيبا بر روی زيبا پيام:

  او   صورت  چون  را  خود  صورت  که  نتوانی  اگر  تا  داد،  او  صورت  حسن  از  نه  داد،  او  سيرت  حُسن  از   قصّه،  اين  در   داد  که  خبر  عالم،  پادشاه◙  

  .گردانی او سيرت چون را خود سيرت که بتوانی باری، گردانی؛

  رکنهای سجع ،: تضادصورت  ،رتيس/  سجع قلمرو ادبی: / / چون: مانند : زيبايی / باری: به هر روی حُسن قلمرو زبانی:

  حال   هر   به   کنی،  او  مانند  را  ظاهرت  توانینمی  اگر  تا  زيبايش،  ظاهر   از  نه،  داد  خبر  يوسف  پاک  و  زيبا  باطن  از   داستان  اين   در  خداوند:  بازگردانی

  .کنی او باطن مانند را باطنت توانیمی

  برتری خوی زيبا بر روی زيبا پيام:

  . کرد کريمی لئيمی، مقابله در و کرد آشتی زشتی، مقابله در و کرد وفا جَفا، مقابله در آنکه بهر از بود، هاسيرت نيکوترين سيرتش گفتيم آنکه◙ 

 /کريمی: جوانمردی  /ی  گ ي فروما  ،یپست/ آشتی: صلح / لئيمی:    يیوفا  یب  ،جفا: ستم  : مقابل /مقابله ) /(هم آوا؛ بحر: دريابرای  از بهر:   قلمرو زبانی:

  جفا، وفا: جناس  قلمرو ادبی:

  و   داد  نشان  دوستی  و  آشتی  زشت،  رفتار  برابر  در  و  کرد  وفا  ستم  برابر  در  که  بود  علت  اين  به  بود،  هاباطن  زيباترين  باطنش  گفتيم  آنکه:  بازگردانی

  .   کرد جوانمردی پستی، برابر در

  . داد  پاسخ خوبی با را ديگران بد رفتار پيام:

  کنند هلاک را  او مگر تا کردند عداوت و  مکر و کيد آهنگ  ديدند، عنايت و ميل بدو را يعقوب و ديدند، نعمت زيادت  را  او چون يوسف، برادران◙ 

 زيادت   نبوّت،  و  مملکت  و  کرد   زيادت  دولت   بر   دولت  را  او  تعالی  مَلِک.  آمد  رحمان  تقدير   برخلاف  برادران  تدبير  .کنند  پاک  او  وجود  آثار  از   وعالم

  ! نيايد برابر دان غيب خداوند خواست با کايدان کيد هرگز که د نبدان عالميان تا کرد، زيادت بر
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زيادت: فراوانی، افزونی / بدو: به او / عنايت: توجه / آهنگ: قصد / کيد: فريب / عداوت: دشمنی / مگر: شايد /    قلمرو زبانی:

خداوند    ی:مَلِک تعال: پادشاه /  مَلِکتقدير: سرنوشت / رحمان: خداوند بخشاينده /    : مخالف /برخلافهلاک: نابود / عالم: جهان / تدبير: چاره انديشی /  

  سجع  قلمرو ادبی: /  گران لهيح  د،يج کا: اننبوت: پيامبری / کايد / بيو فر لهيحکيد:  / خوشبختی ،دارايی دولت: / والامرتبه

  او  تا  گرفتند  دشمنی  و حيله   و  مکر  به  تصميم  ،نگريستند  او   به   را  يعقوب  توجّه  و  ميل و   ديدند، را  او  فراوان   نعمت  وقتی  يوسف،   برادران:  بازگردانی

داراتر و خوشبخت   هر روز   را  او  پايه  بلند  خداوند.  بود  خداوند  تقدير  برخلاف  برادران   انديشی  چاره  .کنند  نابود  و  نيست  عالم  از  را  او  و  بکشند  را

 مقابله   تواندنمی  دان   غيب   خداوند  خواست  و   اراده  با  فريبکاران   فريب  هرگز  که  بدانند  جهان  مردم   تا  افزود،  بسيار  او  پيامبری  و  سلطنت  به  و  کرد  تر

  . کند

  شکست نيرنگ فريبکاران پيام:

  » طوسی  زيد بن محمّد  احمدبن ،)ع (يوسف سوره  تفسير«

 

  انواع سجع مربوط به رشته انسانی است. : گوشزد

 ی کارگاه متن پژوه
  ی قلمرو زبان

  .ی زير را بنويسيدهابا توجه به متن درس، معادل معنايی کلمه -١

  فرومايگی؛ پستی :لئيمی بخشندگی /  :کريمیخوشبختی /  :دولت

  .کدام قسمت جملهٔ زير حذف شده است؟ نوع حذف را مشخص کنيد -٢

 «است» سترده شده است. نوع ستردن نيز به قرينه معنايی است. / ».نيکوخو، بهتر هزار بار از نيکو رو« 

  ظی می توان فّ در گفتار عادی، از هر دو گونهٔ تل  به دو شکل، تلفظ می شوند؛ نظير «مهربان مهربان»  هادر فارسی معيار و رايج، برخی واژه  -٣

  اما در شعر با توجه به وزن و آهنگ بايد تلفظ مناسب را انتخاب کرد.  ؛استفاده کرد

  آموزگار/ جاودان  – ی دوتلفظی را بيابيد.هادر متن درس واژه ■
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  ی قلمرو ادب 

  تضاد (صورت؛ سيرت)  -  سخن افزوده است؟ يیباي، بر زهاواژه يیمتن درس، کدام نوع از روابط معنادر بند ششم  -١

  .را مشخص کنيد(مشبّه و مشبّه به)  در جملهٔ زير، دو رکن اصلی تشبيه -٢

  : بهشت جاودانمشبّه به   : قرآن /مشبّه/   .»قرآن مانند است به بهشت جاودان«

  «جناس» دارند؟ ها واژه کدام ر،يدر عبارت ز -٣

  گاه، چاه جناس ناهمسان:روی، خوی /  جناس ناهمسان:/  .»از روی نيکوش، حبس و چاه آمد و از خوی نيکوش تخت و گاه آمد«

و به  ع»  سجّ «مُ های  دوی آنها هماهنگ باشند، واژه  ی پايانی وزن يا هرهات يی که در پايان دو جمله بيايند و از نظر صامت و مصوهابه واژه  -٤

 گويند آهنگ برخاسته از آنها «سجع» می

   :نمونه

  ) سعدی (. پايندهاست و دولت  زايندههنر، چشمهٔ 

  ) کليله و دمنه(  . ضايعملک،  است و دين بی باطلدين  لک بیم

  ر) عطا(نيست.  نهايتنيست؛ از بهر آنکه محبوب را  غايترا  محبت

  .از متن درس بيابيد و ارکان سجع را مشخص نماييددو عبارت مسجع ■ 

  صورت، سيرت : ی سجعهاپايه . / قصّه حال يوسف را نيکو نه از حُسنِ صورت او گفت، بلکه از حُسن سيرت او گفت ◙

  تخت و گاه ، حبس و چاه ی سجع:هاپايه  / نيکوش تخت و گاه آمد.◙از روی نيکوش حبس و چاه آمد، و از خوی 

  ی قلمرو فکر

را می آلايد و پاک می کند قرآن دلها را   هازيرا همانگونه که قرآن تن  - «مثل قرآن مثل آب روان است.»؟ به چه دليل نويسنده معتقد است که -١

  پاک می گرداند.

ُ وَ   مَكَرُوا وَ  وَ « کدام بخش از متن درس، به مفهوم آيهٔ شريفه -٢ َّစ َخَ  مَكَر ُ َّစبند پايانی درس  - » اشاره دارد؟نَ يرُ الْمَاكِرِ ي  

  .خداوند بهترين مكرانگيزان استمكر ورزيدند و خدا [در پاسخشان] مكر در ميان آورد و و[دشمنان] 

  يت زير، با کدام عبارت درس، ارتباط معنايی دارد؟ ب -٣

    )سعدی ( برادر، سيرت زيبا بيار ای /صورت زيبای ظاهر هيچ نيست ■ 

چون صورت او    را◙ پادشاه عالم، خبر که داد در اين قصّه، از حُسن سيرت او داد، نه از حسن صورت او داد، تا اگر نتوانی که صورت خود  

  گردانی؛ باری، بتوانی که سيرت خود را چون سيرت او گردانی.

  نند که بردباری سبب رستگاری است.اهر دو عبارت اين پيام را می رس  – .دربارۀ ارتباط مفهومی دو عبارت زير، توضيح دهيد -٤

  ]بردباری کليد گشايش است.[ «الصبرُ مفتاح الفرج.»■ 
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  آموزگار بود.   به صبرخود او را  يعقوب،■ 

۵-  ........................................................................  

  بی خويشتنم کردی بوی گل و ريحانها/  هارفت به بستانمیوقتی دل سودايی  -١

قلمرو   /، نازبوسبز و خوشبو  اهي هر گ:  ريحان  / بو: رايحه، آرزو    /   / سرگشته  :  بی خويشتن  /گلستان  ،باغ  بستان:  /  داي ش  فته،ي عاشق، ش:  سودايیقلمرو زبانی:  

  رايحه  - ٢آرزو  -  ١ ←: بوايهام /مجاز از سخنور  : دل/ انسانی)رشته (قالب: غزل / وزن: مفعول مفاعيلن مفعول مفاعيلن ادبی:

  . رفت، بوی گل و گياهان من را شيفته و سرگشته کردمی هاهنگامی که دل عاشق من به بستان :بازگردانی

  زيبايی طبيعت  پيام:

  با ياد تـــــو افــتادم از ياد برفـــــت آنها/  گه نعره زدی بلبل گه جامه دريدی گل -٢

 قلمرو ادبی:   /  بلبل و گل   :» آنهامرجع «  / به :  با  /   ) در:  دريد، بن مضارع:  بن ماضی(پاره کردن:  تن پوش / دريدن:  جامه   /   فرياد: نعره  /  گه: گاهقلمرو زبانی:  

  » د« واج آرايی /کنايه از شکفتن جانبخشی، :  جامه دريدن گل  خواندن بلبل /: زدن نعره

  . دريدمیشکفت و جامه اش را میخواند گاهی گل میگاهی بلبل  :بازگردانی

 بی ارزشی خوشی جهان در برابر ارزش دلبر پيام:

  هابعد از تو روا باشد نقض همـه پيمان/   تا عهـــد تو دربستم عهد همه بشکــستم -٣

  عهد، تو، همهواژه آرايی:  / تضاد : بشکستمدربستن،   قلمرو ادبی: /  (هم آوا؛ نغز: عالی )شکستن و باطل کردن:  نقض  /جايز :  روا /پيمان : عهد قلمرو زبانی:

  . را باطل کنم هاپس از تو جايز است که همۀ پيمان. زمانی که با تو پيمان بستم، پيمان همگان را شکستماز  :بازگردانی

 و گسستن از ديگران دلبراستواری پيمان با  پيام:

  کوته نظری باشد رفتن به گـــــلستانها  /تا خار غـــم عشقت آويخـــــته در دامن -٤

خار   قلمرو ادبی:   /  )  آويز ، بن مضارع:  آويخت(بن ماضی:  چنگ زدن  ،آويزان شدنآويختن:    /  نبودن  شي عاقبت اند  ،ین ي اندک ب :  کوته نظریقلمرو زبانی:  

    /کنايه از گرفتار کردن : آويختنخار در دامن  / اضافه تشبيهی : غم

  . از زمانی که غم تو که مانند خار است من را گرفتار کرده است، رفتن به گلستان کوتاه بينی است :بازگردانی

 خوشی ندارد.اين جهان برايم  بی تو هيچ چيز  پيام:

  هابيابانست ا چون عشق حــرم باشد سهل / رنجی مــا را برسد شــايد تگر در طلب -٥

بيابان:   /)  ٣فارسی(اسلوب معادله حرم: مجاز از کعبه /  قلمرو ادبی: / آسان: سهل /  جای مقدس گرداگرد : حرم / شايسته است : شايد گر: اگر/قلمرو زبانی:  

  نماد دشواری 

  . گرددآسان می برايت هاداشته باشی، سختی بيابان )جای مقدس (کعبه  اگر در طلب تو به من رنجی برسد شايسته است؛ زيرا اگر عشق  :بازگردانی
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٥٤ 

 رنج برای رسيدن به دلبر  پذيرش پيام:

  ها بعد از من گـويند به دورانگويم و می/  گويند مگو سعدی چندين سخن ازعشقش -٦

  نديگوواژه آرايی: /   «گ»  واج آرايی) / انسانیرشته (اشتقاق: گويممیگويند،  قلمرو ادبی: /روزگاران : هادورانقلمرو زبانی: 

  . گفت ديگران آن را خواهندگويم و پس از من نيز من می. سعدی اين اندازه از عشق او سخن نگوای گويندبه من می :بازگردانی

 ارزش دلبر پيام:

  شيرازی  سعدی

  درک و دريافت 

  لحن عاشقانه و عاطفی مناسب است زيرا شعر در بازگفت عشق دلشده به يار است.  -  کدام نوع لحن برای خوانش اين شعر مناسب است؟ چرا؟ -١

  زيرا در اين سروده سخنور به بازگفت حالات و عواطف درونی خود پرداخته است. -گيرد؟ چرا اين سروده، در ادب غنايی جا می -٢

  


